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Minden állatoké köztt legtovább tárt az e -  . 1 )  A’ , m. y.á s á r - h e ly i  k., t a n i  t ó  i n t é z e k

zerbaju embernevelés, mig bár valamennyire ' . /  t .....
kiképzett testi és lelki erejinekhasznaiba lás?»’ ú t- É s z  és s zú v a’  nevelés’ főtárgya. Meny-
ján ,ö n e(r e  j ü n’m un k ás ;é s  erkölcsiképp’ ' nyei az é s fc , földi a’ sz í v. .  É s z  és s z í v  o ly - 
f ü g g e . t l , e n  kis világgá, tétdus,honfivá, em ber- lyan , mint ama’ bitregei P o l l u x  és C as t o r
nem’ bű testvérévé alakulhat a\ nagy világnak elválhatían egy pár testvér, azon különbséggel,
gyönge polgára:,.; d.e sőt m i n d n y á j u n k n a k  mi szerint itt vagy mindkettő é l ,  vagy mind
-h a lá  1 ig  k e l 1 m i n m a g ünk a jt, n e v e I n ü nk> Kettő elhal mihelyt egyrk ar másiktól eíválasz-
- T i !értitek szavaim’. Ágazságátí gyermekeitek’ tátik. Csak müveit é s z  adhat biztos irányt az
boldogitásáért élő •apatársaim! ti étóitbk,!'m en y- inkább ányajgi, s z í v n é k .  É s z  a* s z í y ’\kor -
nyi idő, fáradság, és kőltségáldozatót kivád tő - njányzőja: b á 'sötét, műveletlen" az é s z ;  mi
lünk kivált szelid jellemű, t ö b b  é t  é s z s z e l  fogja .kormányozni gyarló szivünket, teleinknek
m i n t  e r ő  v e l°kivíni gyors évszázadaink?! ezen ingatag iránytűjét ? — Ha nincs az é s z ’ ha-

Mrndazáltáí 'szép dolog atkának és anya— tál más erőjétől^meghatva .szivün^ » a z o n n a li
nak lenni. MértV szülők’ Öröminhepe gyerm e- .rányt veszt,; mihelyt^kedélyünk viharzik.. É s z
keiket a’ keresztények’ amá’ halhaílan halandók** a’ józan meggyőződés’, és így pz önmunkásság*
gyülekezetébe avattatni; öröminnep tanító és szülő anyja. Ha nem látom elmémmel téteirn’
nevelő-intézetbe vezetni; öröminnep gyermeke- okainak helyességét; miként bírhat engemvala-
inkben férjet és nőt szemlélhetni; öröminnep ki erőszak nélkül a’ jó lét’ létesítésére; a’ nem
mind ez, ba néha kqtesí reményünk, zsibbasztó .szabadnak,r  vagy nem illőnek elmulasztására?~—
dobbanattal terheli is örömiltas“ szivünket. -Vagy tán mindegy , em-b e r  » e  k okossággal,

Nékem is néhány fiaim lévén a’ m. vásár- vagy nélküle élni és cselek vényeit gépként új
helyi kőzóskolában (gym nasium ), atyai köte- tézni?^Ha nem oktatád gyermekeidet, azaz,  ba
lességemnek tartottam gyermekeim’ szellemi ál- nincs meg elméjükben tét-eik’ lajstroma ,so ro za-
Japotjáról tahitójukkal es nevelőjükkel időnként ta : hiában,szoktatod jó r a ;’ m ert b iztos, önállá—
értekezni , az ifjúság’ közvizsgálati díszinnepén su , az indulatok és szenvedélyek, két szóval az
megjelenni, .sőt a’ királyi új' hevelőliázbais be- e r é n y ’ és b ű n ’ tusai, köztt eligazodni tudó
tekinteni , icnellyekrőli átalános észrevételeimet—  soha, sem lesz nevelvéayed; É s z  a’ szív’ roduszi
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Jampaja egyesek es egesz nemzetek eletenek tenenek, csak most lehete szerencsénk ősi sze-
veszdus tengerén. E s z  a’ s z í v ’ szem e;-ha<*>Jvely magyar anyanyelvűnket is oskolánk’ falai 
e’ szem vak,  vagy' cselédi és utczai' rossz pél- köztt hangozni hallanunk, 
dáktól, vagy goromba spártai Mentoroktól t vagy' * lólábéi” "mondok: a’ köttessek / ‘ szónokok 
önérdekünk’ hályógátóf BeTogott: valljon láthat- és nyelvészek közűi némellyek a’ vizsgálat’ dé- 
juk-e a’ mennyei i g a z a t és v a l ó t ?  Valljon rekán gyönyörű kötött és folyó, magyar ésla- 

-az igazságot némi pézzük-e fény mázas hamisság- M ,tűí r alkalmi; darabokat sza valamik leh tapsraisés 
n ak ? nem járunk-e'ó^yéntö -báföfsaégítl b ő é -’ 'éljemé méltatott, Serdülő'ifjak’-korát meghala- 
zasztó szírtmeredeken,,’sJ..a’ Jassanhpmpölygő.yi .d ó . szabatossággal és „ügyességgel,jCsak egy va- 
zek’ omladozó parlgy'epéiV? — TÜdőmiany *e^- la a’ tanárok’ közpánaTzaV"ÍnT*szérínt tánitvá- 
kÖzé sífon inneni és tuirtídldóéságuhkhák raitfd fiyaíkat mf^alant mégszötóíts5felelési ; egyhangú 
szellémi^ öiiríd ariyagi: tékíVÍiétben.^Há nénfm'űv szavalástól*■’Mir-iyiw> t dm í á>KÓ f'leszoktatni min- 
veled ne vel vényednek elméjét soha sem lesz ok- dennapi, de] szinte sikereden foglalatosságuk, 
szerű ' neveléséd. ÖklaSd ‘dŐfib g/efm ekéidef; Aí! vizsgáíátqk’ ' végén 'ném várt élvezettel
tisztogasd naplónként elméjüket az első benyo- válánk kiséréndők e’ kÖzoskola’ ;szerelve tisztelt 
mát’ szemététől ;.,szúrj íe .észókbé józan isme- főnökét H o r y á t h P a I ápát urat', midőn szin- 

r reteket, közértelem’ .próbakövét kiálló életeivé^ tó minden 'osztály bájdió Öszhaógzatu; i:tíálunk 
kel: aztán könnyű leend az oktatás mellett pár- eddig elé szokatlan háladalláí tartá lé'íépéSein- 
’húzamban járó gyakorlati neveléstől. vágy. is ketfmellyberi'isféntől, amáz áldás’ é^ világosság’ 
s z o k t a t á s t ó l  reményiéit gyümölcsöket 'széií- iiápadllátlah ^Brigerél'ól áldást könyörgé nemze- 
Bed ii,; 11 - .n' " J«*;: •• , i!; : tünk’1‘édes-atyjára imádott fejdélmiinkre ’s e -

r ; '»«■ ;í« ü ‘-'vid , Wí<!oi: 2 J L . í m; gesz bérozfalu hazánkra. írEgyikből ezek közűi
- , o ,  ^ l e h e t ő s  k p c s M a a J a t a m a  tamtas,, fcözér;dekü, nmszakot fogám el fir
neveles’ - országos észmeiet műr. es .nvelv- tana- <,ói»im#»n»i«pl • , ,
roktol tol lógva a m.vásárhelyi.kozoskolanak múlt- „Tedd virágzóvá nyelvet, .'
heti. «j;ilváúos vizsgálataid 'hÓI / mel- . " ^ e í ly  ősink közlt: hangoza . ;
lőzve a’ mindennemű és káfMtu hallgatóság’ szá- ó  m Ó;.Un»A«á ró olvni. '

-m átM " K p e s í ' ® . ,  ’K í ű t S 'W z t ó á t i  téréül'
'dísáeteit: ü’ töl^ lióitozálutágóyi'ábrüzolőbűit- J  '. r
V ;■ ,r. T e„.'t Cl ' -íí í mm : > J ‘ V Milly szoros, ragaszkodás, kölcsönös t biza-
,Sab a^a t ’ viragfüzéréket; Bokrétákat s ezén jom otj. össze a» (auárokat és tanítványó-
Minerva’ észmühélyének szépítésére !bevarázsolt j ja t: azt csat  e£y szemtanu képzelheti. A’ mum- 

“egyéb természeti ékszereket, nagyón’i'meglepő, k ás, s z e r é n y  tanitók’' dicséretére legyen mond
ás szivünkét édes örömmel élöntő látvány Vala, Va1: „Kitetszik tanítmányuk , ?s-bártásmódukból, 
•hogy a’ tahúlóknák é ^ '^ z t d ly á  sem^hökótt föl ^ g y  - tö ^ h y i r ^  mind -. jelen évszázadunkba?
rá’ tanterembe' semmi('könryvét vagy irományt á’ születtek, i . r r .  y  * - ■ , • *
. J , , , ! • » » : ,  A közoskomiiriusag; szama vallas es nem-classicus darabokon' k ív ü l . ...................... ‘ - • , 'y i

De sőt minden1 síkra s^ólíloit Felélők" a’ té - különbség ^
rém ’ 'térén álló, főidabroszökkal' terhelt'asztal- ő tesze . , . * <

u-. „  v  , y» . : Szonokok r  r  >.>r , . 7 ,;
'ka mellett ataljan veve mind olly hangte/jesbá- 3-ad̂  ̂ évü nyelvészek -  25, ;
törsággál Vkészséggelj ióuködénék feleleteikben, ; 2 - o d  é v i i  nyelvészek rf  *  *  y- 40, r

'm inőt ez' élÖttJ soha sem 'láthatónk, ' soha sem ^ElvÓszek '-  “ , -  ~~  ̂ " ** '
'Bálíhátátíky níért csak m ost,; : h áfaV  népek’ is- ' v. Öszvesen 148. :
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,!!: Följajdiila,; lelkem* •-W.kpSae^k,etJál4ny,;m H  
kórja’: s^ékelyeka és ,más -oem ^$^)fí»& IPvtk*ÖK
nyát elgondoláoi..Nyugasztalás.omlrai1§np^k (^lapr/| 
okát- a ’ í ;m.vásárhelyi ;é& xnikliá^i./ízerzéCe^ fa i  
tyák’ /kezén' lévő , elemi < és; nqnWfiÜ-, bQ3kqlá"M r.Új) 
rendszerében.; mondák-ferieklprii;:,jnji;i PZpriftt g»j 
magyar ajkú .nemes székelyfiuknak m árip’ -betűn; 
zést magyarul, latint latinul, 'ném etet. pémp^űl! 
kelJl tanulniok,! ’s.a! mii igen1 természetes, a’ lá.Rtj 
gyak’o í-tömérdjekségé uúíia.tt' oskolából; ;pagypbfei 
részint kiitekadiiipk* holott ez plőlta,ím.ös,lSreq!tnr'[ 
lítettu‘'kct;!tátnlój;dHlézelbí)l évenként; '/Q^rrfiQt 
gyermek -is'íJépéW fökft’ ni.vásár!/i; elvesnek,’ psz-( 
tályába!, ia’, [tavalytól fogva .pedig, i fiiig;2.5 tr'A Q q  
jövő. évbed aligha.annyi-i$o>Az ebbőlSjzáupjftzói 
alaptalanság;.miatt felette ;éok fenn az ifiTr löfi.itfi'i 
C O r b i  ge;r;.\.b; ii-,,’-..;. ■/.t"■ i fgv.u
-  . A,’ : közvizsgálatokati i az érdémosztályzat/ 

( clássifipátio;) in’népélyesi* kihirdetése ,, szavalás/ 
remeklések! követek;. mi nd, pzekekfipedig 
gyiki iVái’ösi riégér diángász^íur’ ; bútísy.marSfi 
be. ’s <az ifjak ősz bó’,; harmadikéig- tartó Iszííprí 
időre 'hálamise után nyaralni háza bocsáttattak, k ,

t . J * > ■ '  ■ - r  * ' ) * ■ 1 i i ! J l i V . t ! -1V ( í 1 ' j  » . i  í j  ‘J  /jt

2) A ’ m. v ás á rh  e l y  i ; Js. ifliaar fiIp -in  téi&e&>
. ; J| i; ; (l;jOlii .‘Miéi ?-,!:>[
Az erdélyi J0,.íközCt5rkól»;liPjeJlett'íjpeyjel (̂T,. 

ház is szinte mindenütt jvadJalapítva.def,tudp-.. 
másom szeriül egyiknél!isena.’ toníttatik. rende
sen a’ birodalmi vagyt is i német - nyelv * ypsak 
Maros, Vásárhelyit,rhplia’.v ésakikét ié.veS német, 
oskolának mintegy .38  számol* ne^elöbázi*,  fcöbb^ 
nyire székelymagyar!nevéndékékpek- .négy ,-ősz-, 
tálya előhaladásának . olly szépr hetenkénti />($zök. 
óra alatt termesztett ?s magán szorgalommal ér—) 
lelt gyümölcseit diozá. a’ szokott tanteremben, e -  
lőnkbe, mi bámulatra ragadá mindnyájunkat* ;l ,
. (.Kik ugyan;is tavaly veitek német nyelv.ta.nt- 

legelőször kezökbe , . már most az-egésznek,' tuK

dá^áyal j/éplpk' fpjj úgy annyiray£Íiog/s*ipár af!
gyakorlati .példákat és ,a’ n ém et■ jól v«i SÓ-könyv-  
nek;,n3gy.,részé,r magyarítani- ’si.ft’t py#lysizabá?-„ 
lyokptj rögtön, ,filtajálni;,képe$s,égöke,t(l jelesen, ta-: 
nusíthaták. o"‘-i i u:i,

E zr-h íray en g eiftít al/királyi•■nevselöjiázf^mint..
ennyiv,s.ökr jó’ ;magtára’ r —?;.kiül—; és b^szerkeze
tének; megtekidtésére^T—1 -Eljárék tehát .minden. 
Ipkftj ,'ék-i ésíinyuglereraeket, méllyekben kitűnő 
tisztaságot \ a-’í nemi legjobb.; rendezető ntácj re
pedező (új: épület/benuilebetiöy kényelm et; gazdai 
V'.élő!járói) gondosság’; j és* itendszeretet’ i nyomait 
szemlélem ;hiindénütti Csak! lazekár , hogy itt is.,, 
mint szintén minden más: erdélyi nevelő-intéze
tekben, az! annyira szükséges testgyakorlásra, já -  
tékiiai/gymnásticái) igen keefcfiny. azudya.r a’-be- 
Ü3r-ugóujÜadzi nagy, templom rqjayxőj

A ’ konyhán új divatn^üzhfíjyfen-í készülnek, 
aa.-,étkek' isi.a’ földszinti (ág^;fpU.fir-ei^t}ei}{ tisz
tességesen; térítétt-y csinps óntányérqkkalt.ellátplt 
asztalokra; titztán ádáttatpak,,föL —-  A(, nypgte- 
i5embeníi7 méJlymazt,első. emeleti fő lakLeî erp̂ q̂  
egy kö’zfailalT kűlcidÖztetik dl , kj»ek, (uuek kjüiön—, 
ágyhh’si éppen mint; az.úrfi*i.k’ ,külön s^fifjáibap r 
a^^ordonntéV híísségpnek iszelídiléséret egy vas- 
kandalló vaiír—n (A z!i/ak  magok gpndosan vi-^ 
gyáznak ipápiróshulladék ’s- má* nemű gazokra^, 
mpllyeket mihelyt; észVe yeszik- ,töstént^ fölszet|—• 
nek ’s szemétládába visznek. J-f ; .

-D/^Z' hfikem!múltra eszmélőneki.q^odálatqt o -  
koza , ;dé'eltűnt zavarodásora , midőn il  ̂ a’ falon, 
függő rendszabályokat, amott; a ’ helyes irás,’; és- 
számolás’ gyakorlására készen álló fekete táblát; 
szerte szélyel pedig új főldahroszokban az egész 
világot, birodalmunkat, e’ fölött egy e’ végre 
készült gépelyenüninden nfevélvény’ szabados hasz
nálatára kitárt nagy A ti  á s t ;  más helyen egy 
rakás ú j, válogatott magyar olvasó-könyvet V  
hírlapokat jjillapték m e g , ' oskolai tapulmányai- 
kalt . b Ű ^ b b e n i ' m a g p k b ^ n . f o g l a l ó k a t . ; 
t •;( vKérdémoS1’ aevfilőház’ ügen szeiiény de leír,



le s  főigazgatóját látta el mindezekkel{iardf-' kihez4jahlyabo1tü'j>k ’,n bevezetett a*> köríy vtárba, 
jakat1?**- K i' élősóroíván' ezeh íioh u ú k b án ^ lég-: mellynél szebbet soha sem lattqmV-'Kjék szakaszt 
szegényebb - minden1 dézma és jószág nélküli köz- ból>!áll«áz1'ile^ is ;‘>áíi<'iéiőtbré'tíi' most A ét éve épült, 
intézet’ n y o m o d  állapotját, 1 m ondá: „mikor' eé ebbeh'ítüindéá^iztéa' ös'szponlosult,• alakja tojás-! 
zeket az itteni ifjúságnak házi használatára-Saját kerek, JkáfrZáttáb vágyl!is körpskörűli torriáczczal 
pénzünkön mégszereztük *; akkori még senki se- két félé- öSilváp^ilfc á’ könyvek •számtalan rén-^ 
gelyt nem ’ hyujta, Hanem ezelőtt úéhányi hó-> dtínkérif-'tüdóhiáttyseakokra osztva,1 ’s nagy'be- 
nappal egy jótékónydúr-^> előbb1 bgyatu biro^ tűs :föliéattal'rjelél'vé állanak, az:egész tojásdad-, 
dalműnk’ legújabb fotdabroszával ajándékozá még kőV —  kivéve a’ tetejét —  mind be van rakva 
növeridékeínket; ■; közelebbről pedig természet-! könyvvel; a? másik terem , hova égy egész le- 
lilstoriára , német nyélyvtanokrá ’s qívasó -könyi tőig1 nyitott-kapühély alakú íves' közkezet; ha-, 
vekre nálam 50\V. rforintot tőn le :: eddigi min-*' síonlólag tojás kerek , tetején Mirmrva'tudós czím- 
den nevelöházi tanulókat mü' Iá t tunkéi-1 német jeléivel' ’sl! bagolyéval olly elevenén- 'van valódi 
kézikönyvekkel is '’s a’ t.“ ■ ' >>; A íivxá l.-an rtiiivész kezek által festve, 'hogyszintemegszÓ-K

Kiváncsi valék a’ .nagylelkű emberbarát’ né-! lal; oldalvást1 római ; g ö rö g ’s másf bölcsek,1 ma-. 
vét tudni: de ez tőlem eltitkoltaték; ;mértiúgys gyár'hősök Vannak a’ fajra festve; £ ’ -felső te-  
Kivánta a’ jólévőy kinek1—  a’ mint ballam;**-; ezí réfobfeí-Váló bemenetellel szembeni?; I s t v á n ’ ’s 
nem első jótéteményei1 • ih ; '.•••v-u .i 'I E  l:sfő! ';F e  r e  n c z’ márváiVy képei;,állának,'élet

Örömérzés* futá-el forró keblemet ’á >éz v a«  nagyságban. Ezfen könyvtárban százezer]'darab' 
la kitépteiúkor lelkemnek tiszta imája: %30'tu^i, könyv van ,*1’s számtalan inég a’-nyomtatás’ fol
tén ,• mihden jó emberek’ előképe! áld meg azon; találása^elöLti minden’ nyelveni kéziratok , :mely-; 
kedves névtelen jótevőt, ki szemünk elől elbo-i lyeket? ez1 a’ ;dérékvpröfessor: mégmuto'gatötti és; 
csatéit gyermekeinkről tudtünk nélkül is illy ne-> réiidretnagyarázgatott ;a ? M á t y á's’ budai könyv-; 
naeslelkülég gondoskodik. Szaporítsd hazánkban, tárából ús van itt két darab , mellyet .vörös bác—- 
hasonmásait. ’S mivel hirt nem kivan-pénzzel: sonyban-való kötéséért gyanítóttunki annak. ;A’ 
vásárolni ; virágoztasd —  ba'ő is -—* a’ jó szivü. képtár még —  mint mondák —  bölcsőjében van, 
—  atya —  virágoztasd egész családi körét utó-; dé »még ús igén szép .régi? és új olaj festéseket 
korig, hogy nemzetünk’ végórájáig jótékony faja lehet látni. Innen átmentünk a’ múzeumba, bol 
dicsőén -éljen.w 1 ' >! ; u sok; tertbé&eti ritkaságokat láttunk, nevezetesen

!Egy örŐmkönyüt törlek le szememről’s gyér- egŷ  tengeri tekepősbékát és tengeri rákot, mely-*' 
m étóm et úgy bozám haza nyugtalan édes any* lyeknek nagysága1 bámulandó; itt láttunk sok e -  
jukhöz. 1840ik évi nyárhó’ végnapján. « zer féle tengeri csigákat, szóval mindent, mi az
i ' ” * . ü ylpay. : ■ embert bámulásra* kiszteti;da’. pétizgyüjtemény is
r |l''. ' *' :l* ■■ 1 ~ — i igén'nevezefesy sok ezer daraboárany; ezüst,'
* 11 >» v , ü , r é z ; vaSpénzeketdehétíútt látni a’ legrégibb idők-;

I£«sztlaelyi levél. «]■■£ ':n-, bül isj'-’a’ legbenső szobában vannak minden 
i ■ ü tiu eddig voltrómai pápáknak tallér-nagyságú arany-

-  ! * f v * • (W scA  . péxizbé nyomott mellképéikj más szobákban min-ii
; clsteni tisztelet’ végével eívéZfetfek V prior- den  ̂nemü mágók: és füvészi gyűjtemények. Ezt' 

hoz,  ez is egész sziyeSségét-ünitatotty Ittebéd-* vegdzve fölmentünk á’ magos-toronyba; honnan 
re  márasztóttak. -^ jT íz  'órákor-' áéoö-ptdfifesor, lü  ánegyébe lehet látni , 1 4 0 ,  mérfőlduyire szép
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tiszta időben meglátszik ^? K r i v á n  o h  a’ hó;  
itt sokáig . Vizsgálódtunk , ; de utóbb a’ -keletke
zett oagy-szél miatt -kénytelenek voltunk lemen
ni; Most következik az ebéd; barátom ennél 
úribb .asztalhoz nem is lehet ülni y itt minden 
fényűzésig ; van , többféle egynemű étkek , kü
lönféle jónál jobb borok, szóval minden, mi egy 
úri asztalra megkívánta tik. Egy nagy szálába 
mentünk ebédelni, mellynek egy részét még Sz. 
I s t v á n  építtette; mintegy 50 pappal ültünk 
külön rendekre; elosztott asztalokhoz, én 'áz :ö — 
regebbek köze vezettettem, szóba elegyedtem^ 
velők, ’s egész ebéd alatt kifogyhallan voltam 
a’ beszédből; ők pedig nagy. figyelemmel hall-5 
gattak; megtudtak hogy Erdélybe való vagyok, 
kerdezősködtek tőlem; mondhatom barátom, igen 
sok derék ember van közöltök: Ebéd után nem 
tudtam mellyikkel menjek , egyik- egy, másik' 
más felé hivott, vezetett, ’s az ebédlő terem
ben hosszas ideig egy egész seregtől körülvéve 
beszelettem, —- Innen lementünk az ángol kert—- 
b e , hol egy fára fölmetszve találtam K a z i n 
c z y  nevet, erről emlékül néhány tövisét tör—1 
tem. Vacsora után a’ fiatal papsággal összeülve 
muzsikáltunk, mulattunk, egész ott létünk alatt 
kifogyhatlanok voltak a’ szívességből; hálásra ott 
marasztallak, külön szobában jó; ágyakat ren
deltek, reggel kávét, csokoládéi, mindent, ké
szíttetlek számunkra. -— Eljött végre az idő hogy 
ezen emberbarátokat- itt hagyjuk —  nem a’ leg
jobb kedvvel,—  de az idő parancsolt, mi bú
csút vettünk tőlök, ’s utunkat folytattuk G y ő r '  
felé. Április’ 19kén délelőtt 11 órakor m ár ott 
voltunk. G y ő r  pompás v áro sib a  utczái vala
mivel szélesebbek volnának, szebb ; lenne K  o -  
1 o zs  vá  r n á 1, olly : formán vannak benne az 
épületek , mint S z e b e n b e n ; itt mindenfelé’ 
szerte járva végre bévetődlünk a> templomba, 
ennél őszebb templomot még, nem láttam , itt 
minden csillog az aranytól1, ezen templomban 
tartják, azon vaskapué,, mellyet a’ városnak fran-

cziák tóli visszavételekor puskaporral fölvettet
tek; Azon csudálkozom , hogy éh mind eddig sem
mit,  vágy legfeljebb is keveset tudtam e’ neve
zetes városról, egy részről veled is megösmér- 
tetem: barátom , életedben annyi szép,-fejérné
pet egy csomóban nem, láttál mint itt, még a’ 
szolgálók között is száz: közűi egyet ha találsz 
rútat, akár merre mentünk minden ablakban két 
három leány , egyik szebb a’ másiknál. Utóbb 
kimentünk a’ sétahely re , mellynek a’ két ma
gyarhonban. párja nincs, a’ R áb a , Rábcza es 
Kisduna által (formált igen szép szigeten van ép
pen a’ régi város’ tövében, ezen szigeten épül 
az ú j.város, néhány évek m úlva, ollyan lesz1, 
mint K o l o  zs  v á r . A’ sélahely egyik szöght- 
ténvan a’ színház. Két nap alatt innen haza ver
gődtünk, engem rövid időn ismét levert a’ be
tegség, mellynek szinte martalékává leltem. Ha 
egésségem engedi augustusiján indulok Német
ország felé és két hó múlva P e s tre , ’s onnan 
talán haza m eg y ek .-- Élj boldogul.

n.

A’ sárg a  tlomino.

Szép őszi est volt,  V é n  barátommal a’ 
lukkai piaczon sétáltam. Beszélyünk’. tárgya az 
angol főid volt, honnan magamat négy yvek ó -  
ta mint egy számkivetettem, elébb hogy egy. 
sokkal kedvesebb léget szívjak , utóbb hogy gyö- 
nyörimnek , azon édes henyeségnek éljek , melly, 
felelte könnyen erőt vesz rajtunk e’ -kellemes 
ég ajatt.—  A lbert’s én már elbeszéltük egymás
nak mind azon újságokat, mellyek számunkra az? 
utolsó postahajón érkeztek; fecsegtünk politi-. 
cáról., végig tekintve korunk’ nagy embereit, 
szüléinket, barátinkat;.végre társalgásunk lan
kadt ’s andalgó bámultába mélyedtünk a’ tün
döklő csillagoktól veres égnek; midőn barátom 
egyszerre föláll ’s jó estvét mond.



' : Hova Alfréd? Légy i ót tárnát----mi tégy va-+
lakinek igérék-szinte feledéin, kit ma estVe a! 
Cesto marquesa’ alakos báljában kell föllelnem;

Ab nem untál-e még meg minden •- e’féle 
injában valóságokat, a’ fekete alakosok’1 és vegyes 
színű dominók’ eZen örökös ájlatos menetét ■ (pr'o-f 
öession :);1 ara unalmas majmotokat, bohóezokat; 
belisztelt pierrökaty kik csak itt hordják. Saját 
őltözetjöket’s minden egyebütt eltitkolják mago
kat , ezen- vallástalan, szerzeteseket, irtozatos 
Vénusokát és nagy anyámmal egykorú- Heb'eketi 

Kedves HérbeCtem',;mindtezéppeh olly mély 
mint új igazság: de. a’ -dolog’*-< állása csak a z ,  
hogy egy fontos légy-ott á|l előttem, mellyet 
sémmi esetre nem mulathatok-el. -

Tehát menyünk sók mulatságot ( kívánok? 
mit én soha sem találhattam e’ fnevetséges; tár?-, 
saságban. J ó  estvét; 11 ‘-'hííí ‘>í

Még egy fél órát jártam • körűi ■'egyedül'? 
ez után haza mentem, hol‘;a’ marquesa’ meghí
vó levele várt reám. Félre tettem , : hogy köny-i 
vet vegyek elő ; de az ablakom alatt elmenő 
szekerek’ zöreje gátolt figyelemmel olvasni. Vég
re  leteltem ’s kimentem nézni a’ jó divat’ em
bereit, kik. dühöngve rohantak az élvezet után;  
kedélyem borult volt és soha unalom inkább 
nem nyomott. „Minő esztélenseg'* kiálték ma
gámban megvető mosolylyal; mégis ott lesz az 
égész? világ! De mi -tenni valója lehet A lbert-1 
nek ezen bálban? Mint egy tíz perczigfontol
gattam azt , m i: alatt zorgő kocsisor vonult el 
szemeim lelőtt , azokat szinte kápráztatva.
* r  Később gondolatom a’ marquesa’ fejedelmi1 
szerencséjét, a’ nagyságos palotát ,'h öF  a’ ! viga
lom tartatott, ’s a’ tündöklő társaságot tárgyaz- 
ta, nielly a’ teremben’s az erdőcskében diszelgett.

A’ nagy herczeg ott lesz’s ott Lukka’ min
den szépei ? taagam is mintha vágytam volna 
elmenni. , ‘

Később unalmamra lett egyédüliségem, V  
elhatárzám szólítni -legényemet. -

: 'il Antonio^-rimöndim'rr—.'szerezz -Számomra: 
egy dominót,!;Sötéteáí színűt- ha lehet, ’s mond. 
Carlonak, hogy'mindjártifogjon bé. — - Szeke-: 
íém. még az Antonio’ megjötte előlt. készen volt,; 
. ,1, Uram;j ^zól -Antönio komor hangon:, rend 

kivűl,. szerfelett-, végheletlen, kimondhatatlan bu-rí 
sulok, mert mind a’, mellett;is, hógy ia’ város’; 
minden boltjait egy be, (jártam, nem kaptam e-  
gyébet .egy sárga dominónál: . . 1 . .
J .jjjSárga domino ! kiálték,ehhez hasonló, ném. 

legz \az;égész, bájbanr akár hátamra ir-hi:nevemét’ 
akáíi -egy-l-illy- világos szint viselni mind! egy*.

ítftpUram, a’ .-sárga dominó szint úgy elfedez? 
mint bár, mi másp ha. okos;ívagy. i- ! - 
, -f , Igaz, ide az alakot . . -  1
ívv Legalább fél ióráig sbemegyek a’ nagy séta1 

helybe, melly..fái’ .Césta marquesa’ fényes épület 
sóiröza táh.ozi vtizet. Nénii-irom lé- a’- zöld ( fona
dékokat és vjrágfüzéreket,- mellyek kötve vagy- 
fűzye hintáztak;egyik fáról a’ másikig ’s olly élén
ken tűnlek elő a’ nézet’ hátuljáit tevő bokrok’ 
árnyaiból. Maga-a’ palota iazon gyémánt-- palo
tákhoz hasonlított? méllyeket a’ láng-ész?- varázs 
vesszője olly. könnyű szerrel állít eléí-az ezer- 
egy-éjszakában. Soha az Aladin’ lámpája nem 
szült több csudát. Mindenféle alakos csoportok 
sétáltak a’ fényözön - köztt ’s némelly párok; 
külön .csak magokra, szinte a’ narancs bokrok’ 
titokteli. árnyaira • hízták magokat.—

Éppen, a- márvány lépcsőkön menék fél; 
mellyek a’ nagy. terembe vezetnek, midőn egy vio- 
laszin domino jő előmbe ’s kezemet indulattal meg
szorítva így szól : ; , ) . :

Milly. szerencse téged itt- láthatnom , retteg-* 
tem .hogy kimaradsz.. Tüstént* szólok, véled. **-.

Ezzel eltűnt a’ sokaság közit ’s én hivém? 
hogy ez nem más mint Albert. Különös! gon
dolám, hogy illy hamar rám ismér; ismét azon- 
gondolatra tértem , hogy ezen szokatlan báli szírt 
fog eláéulni minden előtt. Mit akarhat ő velem?, 
kérdem magamban. Kétségkívül valami hirtelen
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baja érkézéit. Mindén esetrekész vagyok' vele ke- 
ísefc.fogni ázron' esetre' lila *—  3“ 11

£ ’ közben 'a* lépesőni leszálltamban gyenge 
vállütés tartoztata föl j' ’sMtnegfoi’dtilva egy höl
gyet pillanték meg, kinek' fél' áíai ĉza alóLszép- 
ségrés if/úságn tíint fel. Pszt PáZÓl-ajká’' pírját fed
v e  újával iki Kövess ;énígémet' ’s1 éri1’engedtem a’ 
nyájas* hívásnak.: < r. .! .huni-t;-/ jj!

Kévéssé! késtél,—  sfcól az ifjú ismeretlen, 
kivűl .érvén a’ sokaságon. ' -

Alig egy órája , - hogy feljöni elhatárzám, 
felélék én.*—

Nagyon féltem hogy kimaradsz, Albert e -  
rősítette hogy elfogsz jőn i; éppen most monda 
hogy szólt veled. -  * . *

• - Hogy hogy ? a’ violaszín domino ! ’s ez csak
ugyan A lbert? .
\ Kétséjgkivűl, de hosszason nem maradha
tok veled, atyám észre vehetné távollétemet, Al
b e rt tölteti vele az időt figyelmét elvonandó. 
Fél óra múlva ismét látlak. Szőla-e Albert a  
(történtek felől? <>> , ,- . i ,.:)
/ . : E gy  szót .sem. ..(iií

Bizonyosan nem volt ideje ’s bajoson islleiSz} 
előkészületinkkel lévén elfoglalva., írniTogök éh 
égy két: szót, :ba csak lehet,'általuk 'a’ dolog’ 
állása v vagy .legalább a’ tenni valók felől érte 
sítendő. De képzelheted' mint félek -’s mennyire 
el vagyok fáradva. Nekünk reád felette nágy szük
ségünk van.—  Isten veled. ■,

Mi az ördög mind e z , gondolám tűnni lát
va titokteli Sylphemet. Albert monda jigyan ho^y 
egy légy ottja van, de semmi egyebet nem nyi
latkozóul Valami rendkívülinek kellett rajta Tör
ténni. Legyen ! ha szolgálatára lehetek.:—

Jó  darabig hallgatva sétáltam .a’ 1 világított 
narancsfák’ hosszában,-meIlyek fény és ’iilatárral 
töltötték el a’ kertet. Ezer képpen találgattam 
barátom’ 'helyzetét ’s a’ csel’ következményit ar 
tőrök’ és mérgezett ordöfések’ e’ hónában. —  
Végre ismét előttem láttató a’ viola szín dominót.

í;s ' ! Pszt, pszt ! olvasd e’ levelet, egy óra múlva 
ismét’ látlak itt. ÍFel vagy-e fegyverkezve?

> N ém , az ördögbei j —  de — . —
.'-.u-.! Talán nélkülözhetedj is. Csakugyan fogd e 
•gyilkot j szükség’ -esetiben használhatod.

- /Ezzel ismét -eltünta’ violaszín domino mint
egy chinai árníy-alak.
‘ Kérdezni akartam A lberttől, hogy mi len
ne czélja ’s miért nem beszél angolul, hogy ment 
legyén az ujságlesőktől, azonban magamis meg
győződtem felőle, hogy olaszul beszélve inkább 
kikerüljük a’ figyelmet. —  !
: Mind éz- igen titokteli gondolám j de e’ lé

ivel hihetőleg felvilágosít. Kétségkívül veszélytől 
is tarthatok, minthogy e’ tőrt adá kezembe. —

E ’ közben a’ lámpavilághoz mentem a’ tőrt 
megvizsgálni.

Derék vas, Nem kétlem, szól egy hang, de 
egy szivét kell keresztül’ ütnie. ‘ Darab idő ■ óta

• várlak a’ szomszéd fasor köztt, hol gondolám e -  
lőbbi találkozásunkat. lm e  papiros, mellyétru
hája alá'fogsz rejteni. Egy ál követségbe félóra

-mulvaf vagy későbbre, itt-fog elmenni. Ha ó -  
■ dább állltád, -e’ kötetet! zsebébe dugod.- Értész. 
'Ne! hibázz. Tudod hogy ezer giné vár reád. Itt 
gyűrűm , mellyet vissza váltok tüstént , mihelyt 
munkádat végeztéd. A’ többek érkeznek. Jelsza
vunk „Miláno“ . —  De nem jó lenne ha.-, itt lát— 

mának. M iért választáksárga'dominót;? futás’ ese
ttében e z ’ igen kiáltó. <- 1 •_
• Ezzel egyszerre elfedte a’ narancsfák’ árnya

ésák, most beszélő nagy Lekete dominót.
< -  'Válójában,! mondók magamban, mi itt egy  
•'fútiCSB 'komédiát’ játszunk; Két irat * egy csomó, 
J‘égyí<gyvírü ’s-egy* tőr. Kétségkívül mást gyaní

tanak bennem, mert éu nem vagyok egy brávo. 
'í t t  rossz szándék lappang, mellyet talán kijátsz- 
; hatók. íMiért e’ sárga domino ? kérdi tőlem. E ’ 

kérdést magam is tehetném magamnak. Miértis 
véVem e’ sárga dominót, sőt mi az ördögért is 
jöttem ide.
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A’ palota’ legtávolabb eső sétányára tértem 

’s ott a’ végső lámpa’ világánál olvastam a’ kedf 
vés ismeretlen’ sorait, melly olaszul volt'irva’s 
könnyen esmerbető rajta az asszbnyi 1/éz Vonás.

„Eltökéltük szökni, mert épségben nem ma
radhatunk a’ gyilkok között. Engedelem riyeré- 
sünk bizonyos, mihelyt atyáin’ kezéhez juttatod 

-a ’ sorokat, mellyeknek Albert ma jutott birto
kába,  ’s mellyeket ezennel küld is. Reád számí
tunk, hogy drága kincsünket megmentsd. L o v a-  

* ink készen várnak, ’s néhány óra múlva már 
bátorságban vagyunk. De neked kell elhoznod azt» 

-ki bizonyosan gátolná -különben! sebes futásun- 
i kát. Albert még látni fog ’s \meg mondja holta- 
-Jálod fel azt,  mi bennünket nyugtalanít. Kövess 
-gyorsan  szekereddel ’s számíts hálájára

. V i o l á n a k .
. U. I. Sietve irtain, mertvatyám tösténtkér

dez ha csak egy pillanatra elhagyóin js.
Mit jelentsen mind ez ? Albert semmit sem 

szólt ezen Írásokról, mellyek, mint látszik, a’ 
tegnapi postahajón érkeztek. —  Viola! soha sem 
hallottam e’ nevet.-— Azt mondá olvasd ezt, ’s 
mindent meg fogsz tudni. Elkárhozzan?,, ha be
lőle valamit értek.* Követni őt szekeremben a’ 
nélkül hogy tudnám hová. í:

Kétség kivűl valami gazdag örökséget siet 
kezéhez venni. ' , -  , 1

Ördög vigye a’ sárga dominót. Ügy; tet
szik, hogy még egy csomót kell kapnom, ’s 
egy kincset elvinnem. De lássuk ezen levélkét, 
melly emlékiratául van szánva annak,, kit én 
semmi esetben nem fogok megölni *. „ a’ hitszegő’

. jutalma} “ milly rövid ,, olly érőteli. De térjünk 
a’ narancs sétányba, mert: az idő úgy íúszem 
közel van. . :

Mentemben gondolatomat a’ Viola’ levele’ 
kifejezései foglalták el „számunkra nincsmenedek 
a’ gyilkok között.*4-— Talán Albérlet magát kell

meg£$ykolnora.,r-T~ Legyen ő vagy bár ki más, 
en őt meg fogom szabadítani.Tanakodásom at 
azonban,egy: új beszélő szakasztá félbe.
-!*' I Te vagy-fe, m i jelszavad?: ix ',j !

V x Milánó, felélek lassan. . < :■■■ <V
> Jól Van,, Glacomo ;és iíomáso; közel vágy

nak ide, előszóIífom, ’s meg is jelent két emberrel.
Itt vagyunk mindnyájan, Felippo, SZÓI sut

togva ; kevés idő előtt kellett itt elmennie!
Pszt, mondék -én mutatva a’ gyűrűt. ;

': ■ Kegyelem Uram , Felipponak gondölálak. 
Minden fel van fedezve, Felippot elfogták. Tüs
tént távoznotok kell. Holnap látni foglak.

Corpo di Bncco! Hol Uram, ezen helyt?
Igen. T ud játok  ’s h ir te le n ! i
Gyűrű rabjai, mondék futni látva őket, egy 

szerre engedelmeskedtetek. Vizsgálni kezdtem a’ 
nagyszerű gyémánt solitairet; rendkivűl nagy 
áru , mellyet nem tudom miként adhatok visz  ̂
sza tulajdonosának; midőn Albert ismét meg
jelent viola szín dominójával.

Gondatlanság volt nekem a’ fekete dominö 
által irni. Nem mondám-e, hogy vissza fogok 
jőni;.D e nincs több veszteni való időnk. Kövess 
’s légy csendben.

K övettém , csupán a’ fekete domino által 
követelt izenet lévén egyedül mit érthetek.

; A’ viola szín domino két vagy három száz 
lépésnyire vezetett a’ narancs bokrok közé ’s 
azzal így szólt: ;

Amá’ szűk sétányban találod hű feketémet, 
ki drága terhét csak akkor adja ált, ha e’ gyű
rűt mulatod.
i Kétségem megújult. Albertnek' soha sem 

volt sem hű, sem hűtlen feketéje. ’S  most már 
tisztán álla elöltem, hogy tévedés van a’ dologban. 

* Félek mondék. — --------
(Vége közelebbről.)

S a ilá g y K . : -

N yom atott az erdélyi H íradó-intézet' betűivel.


